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- Right spintop QD Sagadgnentopag Right spintop QD Sagadgnentopag
= D Toupiea rotation droite G Pravotodivy kotoué O Toupiea rotation droite G Pravotodivy kotout
9 Rechtsdrehender Kreisel GO Pravotodivy kotdé Rechtsdrehender Kreisel GO Pravotodivy kotdé
@ Topderotacion derecha G Titirezcurasucireladreapta &= Topderotacion derecha G Titirez curasucirela dreapta
Pidodegiroa direita lymnan ¢ aacHo 3aBbprane Pidodegiroa direita TlyMnan ¢ AACHO 3aBbpTaHE
D Trottola conrotazioneadestra G Zyrka desnog okretanja D Trottola conrotazioneadestra - (0 Zurka desnog okretanja
@D Rechtsdraaiende tol QD Suktukas, kurissukasijdesine G Rechtsdraaiende tol Q1 Suktukas, kuris sukasi‘]deiing
Hagersnurrande snurra Vrtavkazvrtenjemv desno Hagersnurrande snurra Vrtavkazvrtenjemv desno
Hojresnurrende top GO [MpasobisHa f3ura Hojresnurrende top @O [NpasobisHa f3ira
Hayreroterende topp @O Paremale pidrlev ilaosa Hayreroterende topp Paremale pddrlev ilaosa
(O] Oikeallepyrivihyrrd -~ G Palabirotejoss virpuldisks (O} Oikeallepyrivihyrrd G Palahirotejoss virpuldisks
CD> oipa eCACTEPIOTOOONS 515 1)Ly old] s5lall 531 G Boupa eCACTEPIOTOOONS olys 1)Ly old] s5lall 531
Baczek prawoskretny aaddlisl Baczek prawoskretny el ol
@ Jobb forgdsiranyd porgettyd o @ Jobb forgdsiranyu porgettyl c

@D SCAN @ BEOLVASAS
GDSCANNE GO TARATMA
@ SCANNEN &= NASKENUJTE
GOESCANEA GO NASKENUJTE
(D ESCANEAR (= SCANEAZA

GO SCANSIONE &2> CKAHUPAHE
GD SCANNEN (> SKENIRAJTE
GOSKANNA (D NUSKAITYKITE
SCAN SKENIRANJE
SKANN @O BIACKAHYWHTE
GD SKANNAA - D SKANNIMINE
GDIAPOIH (v JASKENE
ZESKANU) gl

@D ASSEMBLE GOMNIUE  GDINEKMRZETTEN G2 MONTER @D MONTAL @ SESTAVENI @D (OBAE  GD SESTAVI
GD ASSEMBLER GOMONIR GO MONTERING D KOKOAMINEN GDSIEREDGSSTE & MONTA GO SASTAVLIANE. @ CKIATAHHA
GOTUSAMMENBAU GO MONTAGGI0 @ SAMLING GDIVNAPMOMIHEH ~ GOBRIETIRME ~ GOAAMBLEAZE GO SURINKITE @D KOKKUPANEK

GO STRIKECHIP @ HPYATMO D STRIKECHP @ WSTREOVAGEP GO SMGIAVIMO LUSTAS oyl 85y @
GO PASTILLEDECHOC oD STRIKECHIP GDTHNXTYIHMATOE G WSTREOVACICIP G UDARNIDELCEK

@ STRIKECHIP G ANFALLSCHIP D MODULSTRIKE G CHIP DEATAC
G (HIPDEATAQUE @ ANGREBSCHIP @D (SAPASLEMEL @ YiN3AYAP
G CHIPSTRIKE GO STOTSKIPP G SALDIRIIPI G GPZANAPAD

@O ENERGY LAYER BASE G BASESTRATO & BATH ETPAMATOE ENEPTEIAY

GO BASECOUCHED'ENERGIE oD ENERGIELAAGBASIS  GoD PODSTAWA OBRECZY ENERGII

@ BASIS DER EBENE GD BASTILLENERGILAGER (o> ENERGIAPAJZS-ALAPZAT

() BASE DEL ESTRATO DE @2 ENERGILAGBASE G ENERJI KATMANI TABANI
ENERGIA @9 ENERGILAGBASE @ ZAKLADNAVRSTVY ENERGIE

@D BASEDACAMADADEENERGIA D> ENERGY LAYER-PORIA 5> ZAKLADNA ENERGETICKEI VRSTVY

E! @ GRAVITACN PRSTENEC
\GRAVITACNY PRSTENEC
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NGRAWTACH G INELGRAVITATIONAL. & HE KUTbLE
A0SGYURD > TPABMTALIMOHEHIPBCTEH ~ Co RASI

G PRSTENZA GRAVITACUU

@YYy
GO RINNAKUKIP
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ROCEK
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G GALIOSDISKAS
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G LUKUSTUSKETAS
G KATAISDISKS

Elall o i@
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D 23 iy
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b [ZVEDBENI NASTAVAK il oly GD
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GO PUNTA KPH ANIOAOEHE = VARF DEPERFORMANTA =D KEERLEMISOTSAK @ (ORE+ W APEX+
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GD PANTSERPUNT @D STPICARMORTIP BPOHUPAHHAKPATIHUK G AZSARGSMAILGALS
( G0 OKLOP

E-+v0i APEX+
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+APEX 5] +CORE GD

NIVRH gl oy G

ARMORTIP

(AKONICA

Gt PUNTA CORAZZATA D AKPH ONPAKIEHE G VARF CUARMURA @ TURVISEOTSAK

@ P1.ATTACK @ P1. ANGRIFF @D P1. ATAQUE @ P1. AANVAL @ P1.ANGREB CDP1. HYOKKAYS GDP1. ATAK GDP1. SALDIRI GOP1.UTOK

P2. BURST P2, BERSTEN P2. ECLOSAO P2, EXPLOSIE

P3. DEFENSE P3. ABWEHR P3. DEFESA P3. VERDEDIGING

P4. WEIGHT P4. GEWICHT P4. PESO P4, GEWICHT

P5. AGILITY P5. BEWEGLICHKEIT P5. AGILIDADE P5. WENDBAARHEID

P6. STAMINA P6. AUSDAUER P6. RESISTENCIA P6. UITHOUDINGSVERMOGEN

G SALIKSANA
e

REACTOR sau APEX, omite 3a

@D P1. ATAKA GDP1. PUOLIMAS

P2. SPRENGNING P2. PYREHDYS P2.WYBUCH P2. PARCALANMA P2.VWYBUCH . U36YXBAHE P2. I3IRIMAS
P3. FORSVAR P3. PUOLUSTUS P3. DEFENSYWA P3. SAVUNMA P3.0BRANA P3.3ALLMUTA P3.GYNYBA
P4. VEGT P4. PAINO P4. CIEZAR P4. AGIRLIK P4. HMOTNOST PA.TEMNO P4, SVORIS
P5. ADRETHED P5. KETTERYYS P5. ZRECZNOSC P5. CEVIKLIK P5. 0BRATNOST P5. I'bBKABOCT P5. VIKRUMAS

P6. UDHOLDENHED P6. KESTAVYYSA P6. STAMINA P6. DAYANIKLILIK P6.VYDRZ

GDP1. ATTAQUE G P1. ATAQUE GDP1. ATTACCO GDP1.ATTACK @ P1.ANGRIP GDP1.ENIGEZH @ P1. TAMADAS GP1.0T0K @P1.ATAC

P2. EXPLOSION P2. EXPLOSION P2. ESPLOSIONE P2. EXPLOSION
P3. DEFENSE P3. DEFENSA P3. DIFESA P3. FORSVAR
P4.POIDS P4. PESO P4. PESO P4.VIKT

P5. AGILITE P5. AGILIDAD P5. AGILITA P5. RORLIGHET
P6. ENDURANCE P6. ENERGIA P6. RESISTENZA P6. UTHALLIGHET

QUADSTRIKE not fully compatible with other systems. GO QUADSTRIKE non & deltutto compatibile con altrisstemi.
QUADSTRIKE st nicht volstandig kompatibel it anderen Systemen. (&> QUADSTRIKE arinte fulltkompatibelt med andra system.

QUADSTRIKE néo € totalmente compativel com outros sistemas. QUADSTRIKE er kke helt kompatibelt med andre systemer.
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P6. U3[PBXMBOCT P6. ISTVERME
GDP1. NAPAD GDP1.NAPAD
P2. RASPADANJE P2.POK

P2. BRIST P2. EKPHEH P2. ROBBANAS P2.WBUCH P2. DEZMEMBRARE

P3. FORSVAR P3. AMYNA P3. VEDEKEZES P3.0BRANA P3. DEFENSIVA :i m‘;:"“ :34: ‘T’;"AA —

P4, VEKT P4.BAPOX P4 TOMEG P4. HMOTNOST P4, GREUTATE P, BRZINA P5. SPRETNOST
P5. SMIDIGHET PS. EYENIZIA PS. GYORSASAG P5. 0BRATNOST PS. AGILITATE Pé. [ZDRILIVOST P6. VZDRILIIVOST
P6. UTHOLDENHET P6. ANTOXH P6. ALLOKEPESSEG 6. WYTRVALOST P6. REZISTENTA :

D) QUADSTRIKE e ole téysin yhteensopiva muiden jarjstelmien kanssa. Ce=> Aplikace QUADSTRIKE nen piné kompatibilni s jnyimi systémy.

D) QUADSTRIKE nie zapewnia pefnej kompatyh i. G2 QUADSTRIKE nu este total compatibil cu alte ssteme.

QUADSTRIKE no es totalmente compatible con otros sistemas. QUADSTRIKE er kke fuldt kompatibelt med andre systemer. G A QUADSTRIKE nem teljesen kompatibilis ms rendszerekkel. QUADSTRIKE He e HambHo CoBMecTi ¢ ApyTH CHCTeNH.

G QUADSTRIKE dider sistemlerle tam olarak uyumlu degildir ) QUADSTRIKE nije u potpunosti kompatibilan s drugim sustavima.

IO QUADSTRIKE e visai suderinamas su ktomissstemonmis.

> QUADSTRIKE nest pas entierement compatible avec d'autres systémes. o> QUADSTRIKE et volledig compatibel met andere systemen. (&1 To QUADSTRIKE Sev eiva mhfpug ouppato pe dMa ovotiuata. - G Aplikicia QUADSTRIKE ie e tpine kompatiilnd s injmi systémami. - G0 Aplikaciia QUADSTRIKE niv celoti zdruljiva 2 drugimi istemi.

Cai) (rapion QUADSTRIKE wenoicrio cymichiit 3 iHLumiA CHCTeMaM .
QUADSTRIKE ei dhildu taefikult teste iisteemidega.
Qv QUADSTRIKE nav pilnba saderiga ar ctém sistémam.

For CORE o APEX mode, skip (it Pour les modes CENTRE ou POINTE,
sauter Fiir den CORE oder EXPERT Modus iiberspringe Se
omite para el modo NUCLEO o PICO Para selecionar os modos CORE
ou APEX, pular G Salta per selezionare la modalita NUCLEO o APICE
@D Voor CORE- of APEX-modus, sla je het volgende over &¥) Hoppa dver
for CORE- eller APEX-lage (9> For KERNE- eller APEX-tilstand, spring over
For CORE- eller APEX-modus, hopp over (?D) CORE- tai APEX-tila:
ohitaeD i Aertoupyia CORE 1} APEX, miapaheiyte (oD Pomir dla trybow
CORE lub APEX (8 A CORE vagy APEX méd esetén hagyd ki (t2) CORE
veya APEX modu icin atlayn (=) Pro rezim CORE nebo APEX preskocte
Pre médy CORE alebo APEX preskocte Pentru  modul

(@) Za naine CORE ili APEX preskocite (it Jei norite pasirinkti CORE
arba APEX rezima, praleiskite (D) Za nacin CORE ali APEX preskodi
@ Mponyctits A pesxumia A1PO a6o MIK D CORE- vdi APEX-reziimil,
jatavahele (V) Rezimam SERDE vai SMAILE izlaidiet darbibu

balls p3 APEX 5] CORE pudg)

pexumn CORE n APEX npeckouete

@O P1. ATAKA @D P1. UZBRUKUMS
P2. PO3NITAHHA P2.1ZJUKSANA
P3.060POHA P3. AIZSARGSPEJA
P4.BATA P4. SVARS
P5. CIPUTHICTD P5. VEIKLIBA
P6. BUTPUBANICTD. P6. IZTURIBA

@ P1. RUNNAK
P2.PLAHVATUS
P3. KAITSE
P4. KAAL i
P5.VALEDUS is,d) dcgw PS5
P6. VASTUPIDAVUS Josill 398 .P6
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Apple and the Apple logo are
trademarks of Apple Inc., registered
inthe U.S. and other countries. App

Télécharger dans 'App Store  DISPONIBLE SUR Google Play  Storeis a service mark of Apple

Laden im App Store
Descargalo en el App Store

FOR BEST RESULTS DO NOT USE IN BRIGHT ENVIRONMENTS.

G UTILISER DANS UN ENDROIT PEU ECLAIRE POUR DE MEILLEURS RESULTATS.

FUR DIE BESTEN ERGEBNISSE NICHT IN EINER HELLEN UMGEBUNG VERWENDEN.
PARA MEJORES RESULTADOS, NO USAR EN AMBIENTES DE ALTA ILUMINACION.
PARA MELHORES RESULTADOS, NAO UTILIZAR EM AMBIENTES CLAROS.

G PER UN MIGLIOR RISULTATO, NON UTILIZZARE IN AMBIENTI MOLTO LUMINOS.
@D NIET GEBRUIKEN IN LICHTRUKE OMGEVINGEN VOOR DE BESTE RESULTATEN.
D ANVAND INTE | STARKT LJUS FOR BASTA RESULTAT,

BRUG IKKE TOPPENE | LYSST/ERKE OMGIVELSER FOR AT OPNA DE BEDSTE RESULTATER
IKKE BRUK | LYSE OMGIVELSER FOR BEST RESULTATER. i
D> SAAT PARHAAN KOKEMUKSEN, KUN ET KAYTA KIRKKAASSA YMPARISTOSSA.

TIA BEATISTA ATIOTEAESMATA, MH XPHEIMOIOIEITE XE OQTEINO TIEPIBARAON.
@D ABY UZYSKACNAJLEPSZE EFEKTY, NIE UZYWAJ W JASNYM OTOCZENIU.

JETZT BEl Google Play Inc. Google Play is a trademark of
DISPONIBLE EN Google Play ~ Google LLC.

(@D A LEGJOBB EREDMENY ELERESEHEZ NE HASZNALD FENYES KORNYEZETBEN.
GO EN IYI SONUCU ALMAK ICIN AYDINLIK ORTAMLARDA KULLANMAYIN.
NEJLEPSICH VYSLEDKU DOSAHNETE V TEMNEM PROSTREDI.
PRE NAJLEPSIE VYSLEDKY NEPOUZIVAJTE V SVETLYCH PROSTREDIACH.
PENTRU CELE MAI BUNE REZULTATE, NU UTILIZA IN LUMINA PUTERNICA.
&9 3A HAN-10BPH PE3Y/ITATY HE V3IONI3BAVITE HA APKO OCBETEHM MECTA
(o 7A NAJBOLJE REZULTATE NE UPOTREBLIAVAJTE U VRLO OSVIJETLIENIM OKRUZENJIMA.
@ REKOMENDUOJAME NENAUDOTI SVIESIOJE APLINKOJE.
A NAJBOLISE REZULTATE NE UPORABLIAJ V/ SVETLIH OKOLJIH.
@ 11|06 JOCATTI HAVIKPALLWX PE3YNTATIB, HE BUKOPYICTOBY/ITE B ACKPABOMY CEPEAOBHLL.
PARIMATE TULEMUSTE SAAMISEKS ARGE KASUTAGE ERKSAS KESKKONNAS.
& LABAKAM REZULTATAM ETEICAMS NELIETOT VIDE AR SPOZU APGAISMOJUMU.
dab Ll oS § pasid ¥ Ll Lol o Jgeanld

A WARNING: Only use BEYBLADE A ADVARSEI.: Bruk bare BEYBLADE ®A BHMMAHME: J3non3saiire

BURST™ tops with a BEYBLADE BURST Beystadium™. BURST™-snurrebasser med en BEYBLADE BURST Beystadium™,  Bbpxosere BEYBLADE BURST™ camo ¢ BEYBLADE BURST

DO NOT LEAN OVER STADIUM when tops are in play. IKKE LEN DEG OVER STADIUM ndr snurrebasser er i spill. Ikke Beystadium™. HE CE OBNATAITE HA CTAAUOHA, korato

Do not use stadium on tables or other elevated bruk stadium pé bord eller andre haye flater. Snurrebassene BbPXOBETe 2 MycHaTH. He u3non3paiire CraauoHa Bbpxy
surfaces. Tops may bounce up and hit eye and face. kan sprette opp og treffe deg i aynene eller i ansiktet. Macu Wi fIpyrit U3AUTHaTH NOBbPXHOCTA. BbpXoBeTe Moxe

[1a 0TCKOYaT 1 1 YAAPAT Heune 0Ko N nuLie.

@A ATTENTION + Nutilserles ®A VAROITUS: dytd ainoastaan BEYBLADE ® A UPOZORENJE: Uporbfae

toupies BEYBLADE BURST™ que dans une aréne BURST™ -hyrrid BEYBLADE BURST Beystadium™ -areenan . :

BEYBLADE BURST Beystadium™. NE PAS SE PENCHER Kanssa. ALA KUMARRU AREENAN YLLE, kun hyrrit ovat urkove BEYLADE BURST™ samo zsjedno s arenom BEYBLADE
AU-DESSUS DE LARENE quand les toupies sonten likkeess3. A3 kiyt3 Beystadium-areenaa pydill tai muilla BURST Beystadium™. NE NAGINJITE SE IZNAD ARENE dok se
mouvement. Ne pas utiliser Iaréne sur des tables ou korotetuilla alustoilla. Hyrrét voivat ponnahtaa ylds ja osua 2vrkovivrte. N postavijate arenu na stolovimaili drugim
dautres surfaces surélevées. Les toupies peuvent silmaan tai kasvoihin. povisenim povrsinama. Zvrkovi bi mogli odskociti pogodit

rebondir et frapper les yeux ou le visage.

vas u okoi lice.

@ /N ACHTUNG: sevsuocsumsress @ /N TIPOEIAOMOIHZH: ®A lSPE"MAS: BEYBLADE BURST™*

nur in einer BEYBLADE BURST Beystadium™-Arena Xpnottonoire povo BEYBLADE BURST™ oBoupec pe éva suktukus naudokite tik su,BEYBLADE BURST Beystadium™. Kai
verwenden. Wahrend des Spiels NICHT UBER DIE BEYBLADE BURST Beystadium™. MH FEPNETE ETANQ ATIOTO Haidiate su suktukais, NEBUKITE PASILENKE VIRS STADIONO.
BEYSTADIUM-ARENA LEHNEN. Die Arena nicht auf dem Tisch LTAAIO 600 maiCouv péoa o autd oBoupec. Mn ypnotonoteite  Nenaudokite stadiono ant staly ar kity auksty pavirsiy.

oder anderen erhohten Oberflachen benutzen. Die Kreisel 70 010010 ¢ Tpamé(ia i ANeg avuwpéves empavete. Ot Suktukai gali atSokti ir pataikyti  akj ar veida.

kannten in die Hohe schnellen und dabei Augen oder Boupeg pmopei va avarmnoouy Kal val oag YTumroouy oto

Gesicht treffen. jdukaotonpdowno.

@ /N ADVERTENCIA: viar @/\ OSTRZEZENIE: Baazkéw @ /N OPOZORILO: vreavee seveusoe sursr
tinicamente los tops BEYBLADE BURST™ con un Beystadium BEYBLADE BURST™ nalezy uzywac wytacznie z areng uporabljaj samo v areni BEYBLADE BURST Beystadium™. NE
BEYBLADE BURST™. NO APOYARSE EN EL ESTADIO cuando los BEYBLADE BURST Beystadium™. NIE POCHYLAJ SIE NAD NAGIBAJ SE CEZ ARENO, meditem ko se vrtavke vrtjo. Arene ne
tops estén funcionando. No utilizar el estadio sobre mesas u ARENA, kiedy baczki sa w grze. Nie uzywaj areny na stotach uporabljaj na mizah ali drugih dvignjenih povrsinah. Vrtavke se
otras superficies elevadas. Los tops podrian rebotar y lubinnych podwyzszonych powierzchniach. Baczki moga sie lahko odbijejo od tal in te zadenejo v oci in obraz.
golpearlos ojos y lasy la cara. odbic i uderzy¢ gracza w oko lub twarz.

/\ ATEN CAO: Usar apenas pides @ /N FIGYELMEZTETES: rsevevo: @ /\ YBATA: Ti3nri BEYBLADE BURST™ woxa
BEYBLADE BURST™ na arena BEYBLADE BURST BURST™ pargettyik csak BEYBLADE BURST Beystadium™ BUKOpUCTOBYBaT MMwe 3i crapioHom BEYBLADE BURST
Beystadium™. NAO SE DEBRUCAR SOBRE A ARENA stadionnal haszndlhatok. A porgettyik porgése kézben NE Beystadium™, HE HAXUNAITEC HAR CTALIOHOM, konu g3urun
enquanto os pides estiverem em acdo. Nao usar a arena HAJOLJ A STADION FOLE. Ne hasznald a stadiont asztalon vagy pyxaioTbea. He BUKOPYCTOBYiTe cTafiioHu Ha cronax abo iHLumx
em mesas ou outras superficies elevadas. Os pides magas felileten. A porgetty(i felpattanhat, és megsériilhet az TI0BEPXHAX Hafi MANOrok0. /13T MOXYTb MiACTpUOHYTY Ta
podem saltar e atingir os olhos ou o rosto. arcod és a szemed. BAYYTH B OKO 360 061M4YA.

@ /N AVWERTENZE: viizarelevorde @ /N UYARI: sevoueocsunsr topacarm @ /\ HOIATUS: Kasutage ainult BEYBLADE BURST™
BEYBLADE BURST™ esclusivamente con un BEYBLADEBURST  yalnizca BEYBLADE BURST Beystadium™ ile kullanin. {ilaosasid koos manquareeniga BEYBLADE BURST Beystadium™.
Beystadium™. NON SPORGERSI SOPRA L'ARENA mentre le Topaglar danerken ARENANIN UZERINE EGILMEYIN. Arenayi ARGE KUMMARDUGE AREENI KOHAL, kui manguvahendid on
trottole sono in movimento. Non utilizzare I'arena su tavoli o masa iizerinde ya da yerden yiiksek zeminlerde aktiivsed. Arge kasutage areeni laual voi manel teisel korgemal
altre superfici rialzate. Le trottole potrebbero rimbalzare e kullanmaym. Topaglar yukan sekip yiiziiniize ya da pinnal. Ménguvahendid vdivad porgata ja sattuda silma ja nakku.
colpire gli occhi ol viso. qoziniize carpabilir.

@ A WAARSCHUWI NG: Gebruik de A U POZORN EN I + Kotouce ® A BRIDI NAJ UMS: izmantojiet
BEYBLADE BURST™ tollen alleen met een BEYBLADE BURST BEYBLADE BURST™ pouiivejtf}\:ouze sarénou BEYBLADE BEYBLADE BURST™ virpuldiskus tikai BEYBLADE BURST
Beystadium™. LEUN NIET OVER HET STADIUM als de strijd BURST Beystadium™. NENAKLANEJTE SE NAD ARENU, pokud Beystadium™ aréna. NELIECIETIES VIRS STADIONA bridi, kad
bezig is. Gebruik het stadium niet op tafels of andere se kotouce pohybuji. Arénu nepouZivejte na stolech nebo virpuldiski griezas. Neizmantojiet arénu uz galdiem vai citam
verhoogde opperviakken. De tollen kunnen opspringen en je jinych vyvysenych mistech. Kotouce mohou odskoit nahoru paaugstinatam virsmam. BEYBLADE virpuldiski var atlékt no
ogen of gezicht raken. audefit do okanebo do tvare. virsmas, trapot acis vai sjd. "

@/ VARNING: ngensansersor @ /N UPOZORNENIE: e BURST™ gk Y] 255 ¥ + ) 5 A
BURST™-snurror med BEYBLADE BURST Beystadium™. LUTA BEYBLADE BURST™ pouzivaite iba v aréne BEYBLADE BURST F P
DIGINTE OVER ARENAN medan snurtoma argang. Anvand ~ Beystadium™ NENAHYNAJTE SA PONAD ARENU, ked v nej Efyftad'“m jl“f'f" skl BEYBLADE
inte arenan pa bord eller andra upphdjda ytor. Snurroma kan prebieha hra s kotdcmi. Arénu nepouzivajte na stole ani na sl stwd) e izs ¥ BEYBLADE BURST
studsa upp och tréffa dgon eller ansikte. inom vyvy3enom povrchu. Kotiice sa mozu odrazit dohora a OYglb e sbud] p a5 ¥ glall ghdll Jenis

zasiahnut oko alebo tvdr.

glall gl 55 of g Ale 53T ool 51 of

@ /N\ ADVARSEL: Brug kun BEYBLADE @ /N AVERTISMENT: riesi azglly iall sy

BURST™-toppe med et BEYBLADE BURST Beystadium™, LAN BEYBLADE BURST™ nu se folosesc decat pe o arena

JERIKKE OVER STADIONET, ndr toppene er i gang. Brug ikke BEYBLADE BURST Beystadium™, NUTE APLECA PESTE

Beystadium pa borde eller andre overflader over gulvhgjde. ARENA cand exstd titirezi care se fnvart. Nu folosi arena pe

Toppene kan springe op og ramme ajne eller ansigt. mese sau alte pe suprafete aflate la indltime. Titirezii pot
sarifn sus si te pot lovi in ochi sau fata.
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Mueve el interruptor  a posicion de ENCENDIDO para encender &> Igklan agmakicin diigmeyi AGIK konumuna getirn.

[as uces. Prepnéte piepinac do pozice ZAPNUTO a zapnete tak svétla.
Mover o botao para a posicao ON para ligar a luzes. X Posunutim prepinaca do polohy ZAPNUTE zapnte svetl.
G Sposta linterruttore sulla posizione ON per accendere leluci. Mutd comutatorulin pozitia PORNIT pentru a aprinde [uminile.
D) Verplaats de schakelaarin de AAN-stand om de lichten in te Tpemectere knioya 8 no3uua BKJT, 33 5a BKriouTe cBemHire.

schakelen. ) Pomakite prekidac u polozaj ON da biste ukfjucilsvitla.
Cev) Fiytta reglaget tllpositionen ON for att s pa fjuset. ) Paslinkite jungikj JUNGIMO padet], kad jungtuméte lemputes.
Fiyt kontakten til ON-positionen for at tznde foryset. GD Stikalo premakni v polozaj VKLOPLIENO, ce el vklopit ucke.
Fittbryteren il PA-posisonen for sl pa lysene. @O Nepemicrits nepeminayy nonoxeni YBIMK., o ygimkHyr
D Sia kytkin ON-asentoon, niin valotsyttyvt. (BITNOBI egeKTH.
Move switch to the ON position to turn on fghts. Meakwrore ov Btakdme ot Béan ON yia va avdere Ta gita. Valgustuse siseliitamiseks seadke [t asendisse ON
G Déplace lnterrupteura a position ON pourallumer les fumieres. Przestaw przefycanik do pozycji W, by whaczyc Swiatla. G Pnvieto sl IESLEGTA poric i estgtu gasmes.
Den Schalterauf EINstelen, um dieLichter einzuschalten. G A fények bekapesolshoz dltsd akapesolgt ON llsha. AWt ial L g Liall

(@ ASSEMBLE (G MONTAGGIO (°> MONTER () BIRLESTIRME (o) SASTAVLIANJE (iv) SALIKSANA
() ASSEMBLER (o) INELKAAR (') KOKOAMINEN (> SESTAVENI (') SURINKITE peanil
ZUSAMMENBAU  ZETTEN YNAPMONOTHEH (56O MONTAZ (=D SESTAVLIANE &~
MONTAJE  (s) MONTERIN MONTAZ o) ASAMBLEAZA  Cul CKNAZIAHHA
MONTAR (@) SAML (hw) SZERELD OSSZE Cbo) CINOBABAHE  Cet) KOKKUPANEK

LIGHTRIGNITE
BEYSTADIUMEE

QUADSTRIKE not ully compatible with othersystems.

©Hiro Morita, BBBProject

LAUNCH @ LANCIO @ LAUKAISU @ ODPALENI GO PALEISKITE I Ot R
GO LANCER (D) LANCEREN EKTOZEYIH G VYPALENIE GD SPROZITEV 2. Load. Twist left. 2. Ladda. Vrid &t vénster.

STARTEN @ AVFYRA WY§TR’ZE|.|WAN|E LANSARE @ NycK Top connects loosely Snurran sitter 16st pé plats
LANZAR AFFYR (W) KILOVES U3CTPENBAHE HEITMINE G e [ e n e Hedroite, (R W) dlnds 26 hojte (B)sEnini

SKYTUT C FIRLATMA (0 1ZBACIVANJE (D PALAIDE Les dents vers e centre
2. Insére. Tourne vers la gauche.
La toupie tiendra a peine

1. In den rechten (R) Schlitz einsetzen.
Die Zacken zeigen nach innen
2. Laden. Nach links drehen.
Der Kreisel sitzt locker

1. Introduce en la ranura derecha (). G
Lado dentado hacia el centro
2. (arga. Gira hacia la izquierda.
El top se conecta holgadamente

1. Inserir na abertura da direita (R). (©)
Dentes voltados ao centro
2. Inserir. Girar a esquerda.
0 encaixe do pido nao é firme

G 1. Inserisci nella fessura di destra (R).
| dentelli sono rivolti verso il centro
2. (arica. Gira a sinistra.
La trottola si innesta in modo lasco

De tanden zijn naar het midden gericht

De tol is er losjes aan vastgekoppeld

BATTLE GO STRID GO KAPISMA GD BITKA
() (OMBATTRE KAMP G BITVA (O BUTBA
BATTLE KIEMP GO BO) VOITLUS

POINT (&) PONT
GDPOINT GO PUAN
PUNKT () BOD
PUNTO G BOD
PONTO PUNCT
GDPUNTO (9 TOYKA
GDPUNT () BOD
GOPOANG (D TASKAS
POINT  GDTOCKA
POENG (@O BAN
G PISTE PUNKT
BAOMOEX (v) PUNKTS
PUNKT ihd;

BATALLA @D TAISTELE Qv CNA
BATALHAR MAXH BUTKA  dS,=.0ll
(@ C(OMBATTIMENTO (2> WALKA (o) BORBA

@D GEVECHT @ (SATA GO KAUKITES

FIRST PLAYERTO 3 POINTS WINS!

(@ LEPREMIERJOUEURA COMPTER 3 POINTS GAGNE!
WERZUERST 3 PUNKTE HAT, GEWINNT!

iGANA EL PRIMER JUGADOR QUE CONSIGA 3 PUNTOS!
VENCE QUEM MARCAR 3 PONTOS PRIMEIRO!

GO VINCE CHI SEGNA PER PRIMO 3 PUNTI!

D DE EERSTE SPELER DIE 3 PUNTEN BEHAALT, WINT!
DEN FORSTA SPELAREN SOM FAR 3 POANG VINNER!

N

-

N

ey

N

-

N

-

N

Teenderne skal vende mod midten
. Lad. Drej til venstre.
Toppen skal sidde lost

. Settinn i hoyre (R) spor.
Tennene vender mot midten

. Fest. Vri mot venstre.
Toppenssitter lgst pa

Hampaat keskiosaa kohti
. Lataa. Kierrd vasemmalle.
Hyrra kiinnittyy loyhasti

. Eloayayete ot €€id (R) eykom).

Ta dovtakia gival oTpappéva mpog 1o KEVTpo

. Doptwote. Mepiotpépetal apiotepd.
H oBoupa dev opiyyel

. Wstaw w praw (R) szczeline.
Skieruj zabki do $rodka

. Zataduj. Obro¢ w lewo.
Baczek faczy sie luzno

@D 1. In rechtergleuf (R) steken. (@ 1. Helyezd be a jobb (R) nyilasba.

A fogak kdzépre nézzenek

2. Laden. Naar links draaien. 2. Toltsd be. Csavard meg balra.

A porgettyi lazan csatlakozik

POINT G PONT
GOPOINT GO PUAN
PUNKT () BOD
PUNTO G BOD
PONTO PUNCT
@ PUNTO TOYKA
GDPUNT () BOD
GDPOANG (D) TASKAS
POINT  GDTOCKA
POENG (@ BAN
@D PISTE PUNKT
BAGMO:X () PUNKTS
PUNKT ihd;

. Aseta oikeanpuoleiseen (R) aukkoon.

(D) 1. 5ag (R) yuvaya takin.
Dis yiizii merkezi
2. Takin. Sola cevirin.
Topag gevsek sekilde baglanir

(2 1. Vsadte do pravé stérbiny (R).
Zoubky sméfuji ke stredu
2. Vlozte. Otocte doleva.
Kotouc je pfipojeny volné

1. Vlozte do pravej drazky (R).
Zuby mieria do stredu
2. Vlozte. Otocte dolava.
Kot sa spdja na volno

1. Introdu in fanta din dreapta (R).
Dintii sunt indreptati spre centru
2. Incarca. Rasuceste spre stanga.
Titirezul se conecteaza usor
1. Moctagete B pechms anor (R).

2. 3apepeTe. 3aBbpTeTe HaNABO.
TlymnassT e npuKkpeneH neko

@0 1. Umetnite u desni (R) utor.

1. Vstavi v desno (R) rezo.
Z zobniki proti sredini
2. Vstavi. Zavrti v levo.
Vrtavka se ohlapno prilega

(@O 1. Bctasre B npaswii (R) oTBip.
3y6uAmm 10 LieHTPY
2. 3aBaHTax<Te. [1oBepHiTb BNiBO.
[13ura npuKpinoETbCA HelWinbHO

1. Sisesta paremasse (R) avasse.
Hambad on keskosa poole
2. Lae. Keera vasakule.
Ulaosa saab lihtsalt ihendada

Q¥ 1. levietot labas puses (R) atveré.
Zobi ir paversti centra virziena.
2. |evietot. Pagriezt pa kreisi.
Virpuldisks turas valigi.

(R) sollimidll 3lgpaSiaps 1

3b6uyTe TpAGBA Aa Ca HACOUEHU KbM LIEHTbpa Ogiud azg hgusgs

el Blazl dzenzll 2
450 g S nigglallinhil Josips

Zubi moraju biti usmjereni prema sredistu

2. Umetnite. Zakrenite ulijevo.
Zvrk se labavo povezuje

@D 1. statykite j desing (R) anga.
Dantukai nukreipti j vidurj

2. Uztaisykite. Pasukite kairén.
Suktukas susijungia laisvai

)
2>

DEN FORSTE SPILLER, DERFAR3 POINT, VINDER! RING OUT FINISH (@ POZARINGIEM SURVIVOR FINISH (@ TOLELG BEFEJEZES @ BURSTFINISH G HAJOAMISLOPETUS

FORSTE SPILLER SOM FAR 3 POENG, VINNER! GDK.0.PAR SORTIE D'ARENE @ RINGEN KIVilLI BEFEJEZES GDK.0. PAR DERNIER SURVIVANT & HAYATTA KALARAK YENME (Burst rates vary) (Hajoamisasteet vaihtelevat)

G ENSIMMAINEN PELAAJA, JOKA SAA 3 PISTETTH, VOITTAA! @ RINGOUTFINISH GO RINGDEN ATARAKYENME @ SURVIVOR FINISH POSLEDNI PREZIVST GDK.0. EXPLOSIF (@ EKPHKTIKOZ TEPMATIEMOE
OMPATOX NAIKTHE MOY 6A NETYXEI 3 BAOMOYE, KEPAIZE! FINAL PORSALIDA (@ UKONCENIV PRIPADE KOTOUCE MIMO ARENU FINAL POR SUPERVIVENCIA (50 POSLEDNY PREZIVST (Les taux dexplosion varient) (01 BaBoi éxpriéng tapépouy)
WYGRYWA GRACZ, KTORY JAKO PIERWSZY ZDOBEDZIE 3 PUNKTY! LANGAMENTO PARA FORADAARENA (5 UKONCENIEV PRIPADE KOTUCA MIMO ARENU VITORIA POR SOBREVIVENCIA FINALUL SUPRAVIETUITORULUI BURSTFINISH WYBUCH .

@ AZNYER, AKI ELSOKENT GSSZEGYUT3 PONTOT! G FINE PER USCITA G FINAL PRIN SCOATERE DIN RING @D FINE PER SOPRAVVIVENZA OUHA C OLIENABAHE (D e yan el (Stopnie th”‘h” 53 162ne).

G 3PUANALANILKOYUNCU KAZANIR! @ FINISHUIT DERING @ OMHATI CU3BYTBAHE OT KPBIA G OVERLEVINGSFINISH (& POBJEDA ZADNJEG PREZIVJELOG FINALEXPLOSIVO. ®('f\(:f:b‘::;:kos 5:;?::?; o
(G WHRAJEHRAC, KTERY JAKO PRUNIZISKA3 BODY! (&) UTSLAGSVINST (@) POBJEDA IZBACIVANJEM IZ RINGA OVERLEVARVINST (@ ZAIDIMAS BAIGIAMAS SUKTUKUI %:nge;;‘: :f(;;d:(%”;;:"" el GO PARC Mmkg'y( YEN'Mg
LT AR £ T @ AFSLUTNING UDEN FOR RINGEN (@ AIDIMAS BAIGIAMAS UZZIEDO AFSLUTNING MED OVERLEVELSE  ISLIKUS (A frequénda de desmontagens vari)

(@ CASTIGA JUCATORUL CARE AJUNGE PRIMUL LA 3 PUNCTE!

, @) SLA DEN UT AV RINGEN GDIMAGAV ARENI DEN SOM OVERLEVER, VINNER ~ GD ZMAGA PREZIVELEGA CENTVY
TIEYENY ITHPBUAT UTPAY, KOWTO CbBEPE 3 TOUKM. A s y a GO FINE PER BURST (@) UKONCENI VYBUCHEM
T L G (@ ULOS KEHASTA -LOPETUS @34 MEXAMY PUHTY @D ELOONJAAMISLOPETUS @O HAVIBUTPUBANILLIMIA (La frequenza del Burst vari) (Mira vybuchu kotouzd je riznd)
GO LAIMIPIRMASIS mixussumukgs FADEIAS! @D TEPMATIEMOE AOFQ EKTOZEYZHEEZ (D) AREENILT VALJA LOOMINE TEPMATIZMOX ENIZONTA @D ELLUJARJA FINIS G KNOCK 0UT DOOR EXPLOSIE @ UKONCENIE VYBUCHOM
; : ANOTOPINTK @ IZSITEJATRIUMFS OCALONY (@ APLAUSI PAR IZTURIBU Explosiesnelheden variéren (Miera vybuchu kotdicov je rozna)
(GD IMAGA IGRALEC, KI PRV 0SV0J1 3 TOCKE! R (Exp )
@ MEPLLIIL, XTO OTPIMAE 3 AT, BUTPAE! [ E RN PRPV-1]] 5,41 § lyazudly 59801 9 EXPLOSIONSVINST FINAL PRIN DEZMEMBRARE
VOIDAB MANGLIA, KES SAAB ESIMESENA 3 PUNKTI! (Antal explosioner varierar) (Fortele de dezmembrare variaza)
) UZVAR SPELETAJS, KURS PIRMAIS GOST 3 PUNKTUS! AFSLUTNING MED SPRENGNING OUHAJ CU3BYXBAHE
s e i i i (unata Ha n36yxBaHe Bapypa)
.bles 3 £ ¥ Jol @D (Spraengningshyppigheder varierer) ( )2 pup
853 Je Juat ceed Jgl 598D BRISTEAVSLUTNING @D POBJEDA RASPADANJEM
(Bristefrekvenser kan variere) (Stopa raspadanja se razlikuje)
S O R FEL i ST I T

(e QUADSTRIKE no es totalmente compatible con otros sistemas. - Ca> QUADSTRIKE niet volledig compatibel met andere systemen. e QUADSTRIKE er kke helt kompatibelt med andre systemer. @D QUADSTRIKE nie zapewnia pefnej kompatybilnosciz innymi ystemami. - Ce=> Aplikace QUADSTRIKE neni piné kompatibilni s jinjmi systém. Cog) QUADSTRIKE He & HambHO CHBMECTHM C 4Dy GACTEMH.
> QUADSTRIKE nest pasentiérement compatible avec d'autres systémes. o> QUADSTRIKE ndo  totalmente compativel com outrossistemas. ~ Gsv> QUADSTRIKE ar inte fullt kompatibelt med andra system. > QUADSTRIKE ef ol t3ysinyhteensopiva miden jarestelmien kanssa. - G A QUADSTRIKE nem tefjsen kompatibili ms rendszerekkel, G Aplikicia QUADSTRIKE nie e tplne kompatibind s injmi systémami.  Car> QUADSTRIKE nijeu potpunosti kompatibilan s drugim sustavima
Manufactured under license from TOMY Company, Ltd. (@) QUADSTRIKE ist nicht vollstandig kompatibel mit anderen Systemen. - Gt QUADSTRIKE non & completamente compatibile con atrsistemi. (@ QUADSTRIKE er ke fuldt kompatibelt med andre systemer. - Cer> To QUADSTRIKE 8ev efva mhpu aupfao pe dMa ovoriiata. > QUADSTRIKE diger istemlere tam olarak uyumlu degildir. ) QUADSTRIKE nu este total compatibil cu altesisteme. ) QUADSTRIKE nevisi suderinamas su kitomissstemomis.

QUADSTRIKE and HASBRO and all related trademarks and logos are trademarks of Hasbro, Inc. © 2022 Hasbro. R

Manufactured by/Produs de: Hasbro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont CH. Represented by/Reprezentat de: Hasbro, De Entree 240, 1101 EE Amsterdam, NL. @ Hasbro UK Ltd., P0. Box 43, UK N e = bB_VbladEhurSt. cam)
Newport, NP19 4YH, UK. @® Uretici Firma Bilgileri: Hashro SA, Rue Emile-Boéchat 31, 2800 Delémont Isvicre TEL +41 324210800. Hasbro Oyuncak San. ve Tic. A.S. tarafindan ithal edilmistir. Tiiketici c € Cz?_) @ M )

Hizmetleri: Burhaniye Mah. Abdullahaga Cad No: 51/2 34676 Beylerbeyi Istanbul Tirkiye TEL +-90 2164229010, 1222F6780Eu4 cA C: § ~y
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GD Aplikacija QUADSTRIKE ni v celoti zdruzijiva z drugimi sistemi.
et (rapio QUADSTRIKE HenoBHicTo cywichii 3 THLLMMI CHCTEMaMA.
QUADSTRIKE ei ihildu taelikult teite sisteemidega.

ADK<EM

POINTS () PONT
GO POINTS (D PUANLAR
PUNKTE (2 BODY
PUNTOS  GX) BODY
PONTOS PUNCTE
GO PUNTI TOYKN
GDPUNTEN () BODA
GOPOANG (D TASKAI
POINT  GD TOCKE
POENG (O BANN
@D PISTEET PUNKTID
GDBAGMOI (™) PUNKTI
PUNKTY blaj

(D ZAIDIMAS BAIGIAMAS SUKTUKUI ISIRUS
(ISirimo greitis skiriasi)

GDIMAGA Z RAZPADOM
(Stopnje razpadanja so razlicne)

(@ OCTAHHIA BLUIINKA
(Mactuabu po3nitaHHa MoXyTb byT
pi3HuMM)

PLAHVATUSE FINIS
(Plahvatuse maarad on erinevad)

(Parcalanma dereceleri farklilik gdsterir) (v SPRADZIENBISTAMA SADURSME

(IzjukSanas varbatiba ir atkariga no
apstakliem)
el 558 @D

(Hlx2i¥ ¥ ass ali¥)

Qv QUADSTRIKE nav pilnib saderiga a citam sistémam.
(6y5Yl2aks] 312 QUADSTRIKE oo 15

L
world beyblade battling association.




